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BIKE HEADLIGHT
2 x WHITE LED
OPERATION MODE RUN TIME
HIGH 60 h
FLASHING 120 h
BATTERY 2 x CR2032
WEIGHT 24,5 g / 30,5 g
DIMENSIONS 45 x 30 x 30 mm

REAR BIKE LIGHT
2 x RED LED
OPERATION MODE RUN TIME
HIGH 60 h
FLASHING 120 h
BATTERY 2 x CR2032
WEIGHT 24,5 g / 30,5 g
DIMENSIONS 45 x 30 x 30 mm

Thank you for choosing a Mactro-
nic® product. Proper operation 
and maintenance guarantee the 
product’s high durability and re-
liability. Please read the operating 
manual and keep it for reference, 
because it contains important in-
formation about safety and opera-
tion of the product.

NOTICE
It is not recommended to use the 
flashlight for purposes other than 
intended. The manufacturer ex-
plicitly voids the warranty if the 
flashlight has been used for other 
than its intended purpose.

FLASHLIGHT OPERATION
Press the silicone button at the 
top of the device to turn on the 
light. The light will turn on in ste-
ady mode (HIGH), and subsequent 
presses will cycle through the mo-
des in the following order: HIGH → 
FLASHING → OFF.

REPLACING THE BATTERY
To replace the batteries: Rotate the 
battery cover approximately two 
degrees counterclockwise relative 
to the lamp. Remove the cover and 
take out the old batteries.
Insert a new set of two CR2032 bat-

teries, ensuring each is oriented with 
the negative side facing inward. Place 
the battery cover (rotated two degrees 
relative to the lamp) back into position 
and tighten it securely.

CAUTION!
Make sure you use only genuine parts 
designed for Falcon Eye® flashlight. 
Using spare parts from other ma-
nufacturers may affect the quality and 
parameters of the product. The re-
chargeable batteries used in this pro-
duct may be subject to re-processing. 
Pursuant to the EU’s WEEE regulation, 
storage batteries must not be dispo-
sed of with normal household waste. 
Instead, they must be disposed of at 
designated battery collection points. 
Contact the management of your local 
waste collection company for advice 
on the required ways and types of re-
-processing, or other instructions.

GENERAL INFORMATION
Modifications and repairs:
Modifications and repairs, other than 
those authorized by Mactronic®, are 
prohibited.
Mactronic’s® warranty:
Flashlight has a 2-year warranty on 
defects in material and workmanship. 
Warranty does not cover: products 
bearing the characteristics of normal 
wear and tear, rust, altered and mo-
dified, improperly stored, damaged as 
a result of falls, negligence, leaking 
batteries and by use for which it was 
not intended.

WARRANTY CARD
The warranty card can be downloaded 
at www.falconeye.pl

USING AND HANDLING THE BATTERY
To reduce the risk of fire, electrocution 
or other bodily harm, carefully read 
the flashlight’s operating manual.
- Always make sure the battery’s pola-
rity is correct.
- Remove the batteries if the flashlight 
is stored for extended time.
- Do not recharge alkaline batteries.
- Do not dispose of the batteries in fire.
- Keep the batteries out of reach of the 
children.
- Do not force the batteries open.
- Keep the flashlight away from UV 
radiation, humidity and chemical pro-
ducts.
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Vielen Dank, dass Sie sich für ein 
Mactronic®-Produkt entschieden 
haben. Eine ordnungsgemäße Be-
dienung und Wartung gewährleistet 
eine hohe Lebensdauer und Zuver-
lässigkeit. Bitte lesen und befolgen 
Sie dieses Handbuch zum späteren 
Gebrauch, da es wichtige Informa-
tionen zum sicheren Betrieb und 
Nutzung enthält.

HINWEIS
Bestimmungswidrige Nutzung der 
Taschenlampe wird nicht empfohlen. 
Der Hersteller nimmt die Garan-
tie ausdrücklich zurück, wenn die 
Taschenlampe bestimmungswidrig 
benutzt wird.

BEDIENUNG DER TASCHENLAMPE
Drücken Sie den Silikonknopf oben 
am Gerät, um das Licht einzuschal-
ten. Das Licht wird im Dauerlichtmo-
dus (HIGH) eingeschaltet, und durch 
weiteres Drücken des Knopfes wer-
den die Modi in folgender Reihenfolge 
durchgeschaltet: HIGH → FLASHING 
→ OFF.

BATTERIEAUSTAUSCH 
Um die Batterien zu wechseln:
Drehen Sie die Batteriefachabdeckung 
etwa zwei Grad gegen den Uhrzeiger-
sinn relativ zur Lampe. Entfernen Sie 
die Abdeckung und nehmen Sie die 
alten Batterien heraus. Setzen Sie ein 
neues Set von zwei CR2032-Batterien 
ein und achten Sie darauf, dass jede 
mit der negativen Seite nach innen 
ausgerichtet ist. Bringen Sie die Bat-
teriefachabdeckung (um zwei Grad 
relativ zur Lampe gedreht) wieder in 



Position und ziehen Sie sie fest an.

VORSICHT!
Vergewissern Sie sich, dass Sie 
Originalteile für die Taschenlampe 
FalconEye® nutzen. Nutzung von 
Ersatzteilen anderer Hersteller kann 
die Qualität und die Parameter des 
Produktes beeinträchtigen. Die bei 
diesem Produkt benutzten aufladba-
ren Akkus können verwertet werden. 
Gemäß der EU-Verordnung über 
Elektro- und Elektronik-Altgeräte 
sind die verbrauchten Batterien in 
den dafür vorgesehenen Batteriebe-
hältern zu entsorgen. Prüfen Sie die 
Hinweise zum Recycling oder andere 
Vorgaben bei der zuständigen Ent-
sorgungsfirma.

ALLGEMEINE INFORMATIONEN
Modifikationen und Reparaturen
Von Mactronic® nicht authorisierte 
Modifikationen und/oder Reparatu-
ren sind nicht gestattet.
Garantieanspruch
Dieses Produkt hat eine Garantiezeit 
von 2 Jahren. Nicht eingenommen 
sind: Normale Gebrauchsspuren, 
Rost, Modifikationen, unsachge-
maäss Lagerung, Beschadigungen 
durch Storze, Fahrlassigkeit, ausge-
laufene Batterien, unsachgemässer 
Gebrauch.

GARANTIESCHEIN 
Der Garantischein ist auf der Inter-
netseite www.falconeye.pl herunte-
rzuladen.

BEDIENUNG UND BATTERIEGE-
BRAUCH
Um die Gefahr von Bränden, Strom-
schlägen oder Verletzungen zu 
verringern, beachten Sie die au-
sführliche Gebrauchsanweisung der 
Taschenlampe.
- Achten Sie immer auf die Polarität 
der Batterie.
- Entfernen Sie die Batterien aus 
der Taschenlampe, wenn Sie sie 
über einen längeren Zeitraum au-
fbewahren.
- Laden Sie keine Alkalibatterien auf.
- Entsorgen Sie die Batterien nicht 
im Feuer.
- Lassen Sie die Batterien außerhalb 
der Reichweite von Kindern liegen.
- Öffnen Sie den Akku nicht.
- Halten Sie die Lampen von UV-
-Strahlung, Feuchtigkeit und Fe-
uchtigkeit und chemischen Produk-
ten fern.
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Dziękujemy Państwu za wybór pro-
duktu firmy Mactronic®. Odpowiednia 
obsługa oraz konserwacja zapewnia 
wysoką trwałość i niezawodność. 
Prosimy o zapoznanie się z poniższą 
instrukcją i zachowanie jej na przy-
szłość, gdyż zawiera ona istotne infor-
macje dotyczące bezpiecznej obsługi 
oraz użytkowania.

UWAGA!
Wykorzystanie latarki do celów nie-
zgodnych z jej przeznaczeniem nie jest 
zalecane. Producent jedno-znacznie 
wycofuje gwarancje w przypadku jej 
użycia niezgodnie z zalecanym prze-
znaczeniem.

OBSŁUGA LATARKI
Aby włączyć lampkę, naciśnij silikono-
wy przycisk znajdujący się w jej górnej 
części. Lampka uruchomi się w trybie 
światła stałego (HIGH), kolejne naci-
śnięcia będą przełączać tryby według 
kolejności: HIGH → FLASHING → OFF.

WYMIANA BATERII
Aby wymienić baterie, przekręć pokry-
wę baterii względem lampki o około 
dwa stopnie, kręcąc przeciwnie do 
ruchu wskazówek zegara. Zdejmij po-
krywę i wyjmij stare baterie. Zamontuj 
nowy komplet, dwóch sztuk baterii 
CR2032, orientując każde minusem 
do środka. Nałóż pokrywę baterii 
(przekręconą o dwa stopnie względem 
lampki) na swoje miejsce i dokręć do 
oporu.

OSTRZEŻENIE 
Upewnij się, że używasz oryginalnych 
części zaprojektowanych do latarki 
FalconEye®. Stosowanie części za-

miennych wyprodukowanych przez 
innych producentów może wpłynąć 
na jakość i parametry produktu. Ła-
dowalne akumulatory używane w tym 
produkcie mogą podlegać ponownej 
przeróbce. Zgodnie z regulacją unijną 
WEEE nie wolno wyrzucać ogniw do 
śmieci lecz do specjalnych pojem-
ników na baterie. Sprawdź w miej-
scowym zarządzie firmy wywożącej 
śmieci o sposobie i rodzaju ponownej 
przeróbki lub o innych dyspozycjach.

INFORMACJE OGÓLNE
Modyfikacje i naprawy:
Modyfikacje i naprawy, inne niż au-
toryzowane przez Mactronic®, są 
zabronione.
Gwarancja Mactronic®:
Latarka czołowa posiada 2-letnią 
gwarancję dotyczącą wszelkich wad 
materiałowych i produkcyjnych. Gwa-
rancji nie podlegają: produkty noszą-
ce cechy normalnego zużycia, zardze-
wiałe, przerabiane i modyfikowane, 
niewłaściwie przechowywane, uszko-
dzone w wyniku upadków, zaniedbań, 
wyciekających baterii oraz stosowanie 
niezgodnie z przeznaczeniem.

KARTA GWARANCYJNA
Karta Gwarancyjna do pobrania na 
stronie internetowej www.falconeye.pl

OBSŁUGA I UŻYCIE BATERII/AKU-
MULATORA
Dla zredukowania ryzyka wywołania 
pożaru, porażenia  prądem lub do-
znania obrażeń ciała, należy zapoznać 
się ze szczegółową instrukcją użytko-
wania latarki.
- Bezwzględnie przestrzegaj bieguno-
wości baterii.
- Wyjmuj baterie z latarki w przypad-
ku długotrwałego przechowywania.
- Nie ładuj baterii alkalicznych.
- Nie wrzucaj baterii do ognia.
- Pozostawiaj baterie poza zasięgiem 
dzieci.
- Nie otwieraj baterii.
- Przechowuj lampki z dala od pro-
mieniowania UV, wilgoci oraz produk-
tów chemicznych.
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